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Az ifjúság napja.
A Gyümölcsoltó rügyfakasztó napja 

mintha kedvesebben és vidámabban hin
tette volna szét teguap arany sugarait az 
ősvárosra, mint egyébkor Mosolygott a 
napsugár, gyönyörű tiszta kék ruhát öltött 
magára a menybolt, hogy ő is méltón részt- 
vehessen azon a fölemelő, szivet megkapó 
ünnepen, mely tegnap délelőtt folyt le a 
régi karmelita templom magas ivei alatt.

A kereskedelmi iskola huszonkét ta
nulóját avatta föl dr. Városy Gyula megyés 
püspök a Mária-kongregáció tagjai közé. 
A fölavatást megelőzőleg Izsóf Alajos, a 
Zászlónk szerkesztője mondott gyönyörű 
szent beszédet, melyet alább egész terje
delmében közlünk. Az ünnepélyen nagy 
és előkelő közönség vett részt. Örömmel 
láttuk ott a kereskedelmi iskola tanári ka
rát dr. Faludi Miksa igazgatóval együtt. 
Ez bizonysága annak, hogy az igazgató és 
a tanári kar nem csak nem zárkózik el a 
a vallásos nevelés elöl, hanem fölkarolja 
azon eszközöket, melyek- azt intenzivvé 
teszik. Ott láttuk a helybeli káptalan tag
jait csaknem teljes számmal, azután a szü
lőket s az ifjúság nevelése iránt érdeklődő 
ügybarátokat, továbbá a főgimnázium 
kongregációjának ifjú leventéit.

A jelöltek, deli szép ifjak, értelmes, 
bátor hangon tették le a hitvallást s mond
ták el a kongregációi fogadalmat, mely 
őket egyszer és mindenkorra a hold. Szűz 
gyermekeivé tette. Dr. Városy Gyula, 
megyéspüspök az ifjak keblére tűzte a 
kongregációi érmet s mindegyiket meg
áldotta. A felavatás után buzdította, beszé
det intézett hozzájuk. Kifejezte főpásztori 
és atyai szivének örömét, mely eltölti ez 
uj kongregációnak, mint ujounan nyílt vi
rágnak láttára, figyelmeztette őket foga
dalmuk lelkiismeretes megtartására, főleg 
pedig az igazi keresztény felcbamti szere- 
tetet kötötte szivükre, mint a jó kougrega- 
nistáknak egyik ismertető jelét. Majd Te 
Deum következett s az Oltáriszentséggel 
adott áldással véget ért a lélekemelő ün
nepély.

Kedves ifjak!
Midőn kegyes Kőpásztorotok, a megyés püs

pök ur ü  Méltóságának engedehnével, főtisztelendő 
hittanárolok közvetítésére megtisztelő meghivás- 
tokat a mai szép napra elfogadtam és most, 
midőn Isten szerető kegyelméből immár szemtől- 
szemben üdvözölhetlek benneteket, egy érzelem 
foglalja le és tölti be lelkemet: az öröm.

Örülök, mert szeretem az életet, szomjazom 
az életet, kimondhatatlanul nagyrabecsülöm azt, 
és valahányszor életet láthatok, élet'-'- előmozdít
hatok, életet prédikálhatok, föltorlódnak szivem
ben az öröm hullámai, hátukra kapják érzelmei
met, gondolataimat, képzeletemet, és úgy sodorják,

húzzák, tolják, azok felé, a kikben az éiet serke- j 
nését látom. Ti ifjak vagytok, népünknek virága, i 
fakadó bimbói! Hol keressük az életet, ha nem l 
ti közöttetek ■ Honnan csattanjon ki felénk az élet j 
szikrája elemibb erővel, ha nem a ti tiszta sze- ! 
metekböl, redőtlen homlokotokról, izzó, tüzes i 
szivetekből, üde Ielketekből ? És ki akar élni szép j 
életet, ha nem ti, a kik az élet összes reményed ■ 
romlatlanul magatokban hordj. '
eljöttem hozzátok, hogy örüljek ennek a .enne
tek meginduló szép életnek veletek együtt. El
hoztam és átadom 700 budapesti eongreganista 
testvéretek meleg üdvözletét is. Az ő szivük lob- 
banása olvadjon össze a ti szivetek lángjával 
e rügyfakasztó első tavaszi ünnepen és csapjon i 
fel az égre itt, a mi első szent királyunk és após- > 
tolunk sirdombján. Legyen ez a láng őrtüze apá- ; 
ink szent hitének és folyton égő tűzhelye a mi j 
törhetetlen lelkesedésünknek. ' i

De kedves ifjak, semminek sincs az ember- | 
be” igaz és maradandó értéke, a mi nem öntu- 
dalos. Hogy ha mi nem tudunk számot adni lel- ! 
kesedésünkről, a mi lángolásunk hitvány szalma- 
tüz. Ha kedves ifjú nem tudnál számot adni arról 
önmagadnak, hogy mért léptei ide az oltár elé és 
mit akarsz itt, a te lépésednek nincsen semmi 
. . é ' Ö n t u d a t ! Öntudat! Ez az a csodálatos 
lömouv, melyben szavaink í_ cselekedeteink szín
arannyá lesznek, ha jók, vagy ölő méreggé ha j 
gonoszak. Állítsuk be tehát ma öntudatunkba egész , 
határozottan, mit akarunk itt mi most: Vagy a | 
mi egyszerű : Mit akar a kongregáció ? Vagy még j 
konkretebben. Mit akarnak a kongreganisták: i

Kidet - teljesebb eleid! Ez a mi jelszavunk, 
programmunk, vezércsillagunk, lelkűnknek elemi 
erővel előtörő vágya szivünknek soha le nem 
esititható szomjúsága. Ámde ugy-e többféle élet 
van ? El a növény is. Ez a tengődő élet. El az 
állat is. Ez az érzéki élet. El a mi értelmes lel
künk is. Ez az értelmi vagy öntudatos élet. Az 
ember mind a három életet egyesíti magában. De 
vájjon e három élet közül melyik az, mely őt a 
növénytől és állattól lényegesen megkülönbözteti! ? 
Az öntudatos értelmes élet. Ezért ember az ember. 
Ezért ura a földnek, koronája a teremtésnek.

Kedves ifjú barátaim I melyik életre pályá
zunk mi ? Ezt kell eldönteni komolyan, végér
vényesen, határozottan. Mert ime minket invitálnak 
a tudomány nevében, a művészet nevében és a 
haladás nevében. Katedrákról, fizikai laboratóri
umokból, színházakból, műtermekből, képcsarno
kokból, asztaltársaságokból, folyóiratokból, utcai 
lapokból, piaci rélorok ajkairól, társainktól, isme
rőseinktől, rokonainktól szirén-hangok jönnek 
felénk: Ifjú élvezz! Ne félj, hogy lealacsonyítod 
magad. Honnan ? Miről kellene lealacsonyodnod ? 
Hisz nem vagy angyal, csak előkelőbb, okosabb 
állat. Az a való a mit érzékeinkkel érzünk, a 
többi, a mi azon túl van álom, hagyjuk azt az 
álmadozóknak . . .

Haliga! . . . ezek olyan ismerős hangok! 
Már a régi görögök és rómaiak is dudolgatták és 
követték. A fő kottamesterük valami Epicurus 
volt. Külön istenük is volt azoknak, a kik erre 
az állati életre adták magukat. Azt Baechusnak 
hívták. Akkor az invitálást erre az életre az 
úgynevezett szirének és nimfák végezték. Ezek 
női alakok voltak és Hoinéros egyet különösen 
kiemel, köztük ezt Kirkének hívták és arról volt 
nevezetes, hogy a kiket megigézett, sertésekké 
változtatta. Én nem hiszek sem a szirénekben 
sem a nimfákban, de hiszek abban az eszmében,
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mely e görög mondákban visszatükröződik. A 
ki állati éleire adja magát, az serléssé lesz.

Hát kedves ifjak ez az a teljesebb élet, a 
mi -után a mi lelkünk eped ? Hisz ez visszafej
lődés, ez lecsuszamlás, degradatio! Értelmes 
életből állati éleibe ! Ja j! ebben az irányban nem 
indulunk, füllázad ellene a lelkünk. Szemét dom
bokra nem megyünk. Legdrágább gyöngyünket,
' 'künket — malacok közé nem dobjuk. Ér- 
teimességünknek, halhatatlanságnak koronájáthom- 
lokunkról letépetni nem engedjük, sem parfümös, 
sem bársonyos, sem ciankális sem, nyomdafesté- 
kes kézzel. Tolvaj az, a legveszedelmesebb faj
tából való, a ki engem — az embert — ember
ségemtől akar megfosztani.

Mit tegyünk hát? Azt mondom kedves if
jak, a ki belőlünk embert farag, azé legyen a 
a babér - azaz mit babér! — azé legyen a 
lelkünk, a szivünk, szeretetünk egész osztatlan 
lényünk. Emberek akarunk lenni — nem állatok! 
Szép, kifejlett, nemes, boldog, halhatatlan embe
rek. Az ideál nem lehet kevesebb. Jöjjetek hát 
elő emberfajunk lángelméi! Ki vállalkozik közüle- 
tek a mester szerepére ? Vonuljatok föl hosszú 
évszázadok és mutassátok meg nekünk, hol volt, 
ki volt, mikor volt a föld hátán ember, a ki erre 
a szerepre vállalkozott és azt be is töltötte. Nini 
a zsenik mind elsompolyognak, bölcsek, tudósok, 
költők, államférfiak, hadvezérek lehorgasztják 
fejeiket — a mester nem jelentkezik. Hisz ma-- 
gukat se bírták boldogokká tenni, hogyan tehet
ték volna boldoggá embertársaikat. íme a száza
dok is némák, csak amott a visszafelé számított 
XX-ik század elején a messze keleten, Judea 
egy halmán, a Golgotán, az agykoponyák helyén 
látok tündökölni egy tüneményes alakot. Arca 
tündöklik, mint a nap, ruhái fehérek, mint a hó. 
A sir partján áll és egy kereszt alakú fával át
hidalja az enyészetnek e rémes árkát. Szavai 
mint ások vizek zúgása, egyre szélesebb körben 
műiajlanak szerteszét. „Én vagyok az út igazság 
és az élet, a ki engem követ, nem jár sötétség
ben. Úgy szerette Isten a világot,•* hogy az ő 
egyszülött Fiát adá érette, hogy minden, a ki 
benne hisz, el ne vesszen, hanem örök élete 
legyen. Bízzatok én meggyőztem a világot." És 
nézzétek ! Az a pogányság fertőjében évezrede- 
át tehetetlenül vergődő emberiség fölemeli e szóra 
fáradt fejét. Imára kulcsolja kezeit, szemeiből ki- 
villámlik az örök élet reménye s reszkető szívvel 
dadogja : Ave Jesu! vivituri te salutant. Üdvözlégy 
Jézus! az élni kívánók köszöntenek Téged ! És 
jönnek a rómaiak, jönnek a görögök, a szkiták, 
a barbárok, gallok, germánok, szlávok, magyarok, 
és a szózat egyre erősebb lesz.

Ave Jesu! vivituri te salutant. Üdvözlégy 
Jézus! az élni kívánók köszöntenek Téged!

Hát ugyan mi a mi életet szomjazó szi
vünkkel hová forduljunk, ha az örök élet igéi a 
századok és népek, nemzetek, törzsek tanú
sága szerint, a názáreti Jézus Krisztusnál 
vannak ! Yan-e számunkra másban valakiben üd
vösség, mint az Ur Jézus Krisztusban, adatott-e 
nekünk más név az ég alatt, melyben üdvözül- 
kellene, mint a mi Urunk Jézus Krisztusunk szén 
neve ? .

Én azt látom, hogy a hová ez a názáreti 
Jézus belépett, ott a vadságot szelídség, az erő
szakot türelem, a becstelenséget nemesség, a go
noszságot jóság, szemtelenségeit szentség, fölüle- 
tességet mélység váltotta föl. Én magamon is ér
zem, hogy ha őt szeretem, nemesebb vagyok, ha 
őt átkarolom, győzhetetlen vagyok, ha neki ma-
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FE JÉ R M E G Y E I n a p l ó .

Ú J D O N S Á G O K .gamat átadom, legboldogabb vagyok. Ha ő közel 
van, minden jól'megy, ha ő távolodik, minden 
fonákul megy.

• kedves jó testvéreim hová menjünk, mit 
keressünk még, ha Jézus Krisztusunk van? Ó 
édes Jézus 900 évvel ezelőtt esküdtek neked hű
séget ősapáink ez ősi királyi koronázó városban, 
kilenc vérviharzó századon át te voltál szivük 
Istene. Te voltál a Mester, ki kinevelted őket. 
Embert faragtál, ideálokat alkottál Árpád dicső 
törzsökéből, akik az egész emberiség egén oltha- 
tatlan fény nyel tündökölnek és mi hagynánk el 
most Tégedet ? Nem ! soha 1 Ave Jesu vivituri 
hungari te salutant! Üdvözlégy Jézus 1 az életet 
kereső magyarok köszöntenek Téged 1

De kedves ifjú barátim 1 Mintha valamiféle 
félelem settenkednék a ti ifjú lelketek körül, mintha 
valamiféle lidércnyomás feküdnék rá kitágulni kí
vánó kebletekre. Ugy-e azt mondjátok: Jézus 1 — 
hisz az végtelen, én pedig véges vagyok. Jézus 1 
hisz ez óceán, én pedig csak gyüszü vagyok. 
Jézus — hisz az a mindenség királya, én pedig 
egy tojáshéj vagyok. Hogyan merjem ki az óceánt 
gyüszűvel ? Hogyan foglaljam bele a világ min- 
denségét egy tojáshéjba ? Igazatok van! Én is ér
zem ezt a nehézséget és én mégis buzdítalak 
benneteket.

Buzditlak benneteket: tanulmányozzátok az 
L’r Jézus Krisztust! Akartok szép életet élni? Ta
nulmányozzátok a szép Krisztust. Akartok tiszta 
életet élni? Tanulmányozzátok a tiszta Krisztust. 
Akartok boldog életet élni ? Tanulmányozzátok a 
boldog Krisztust. Akartok halhatatlan életet élni? 
Tanulmányozzátok a halhatatlan Krisztust. Akar
tok isteni életet élni ? Tanulmányozzátok az Isten 
egyszülött Fiát a mi Urunk Jézus Krisztust 1

Tanulmányozni 1 Tanulmányozni! Halljátok, 
hol a hangsúly? Hiszen egy 20 oldalas köny
vecskét sem sem lehet megérteni, ha nem tanul
mányozzuk, hát hogyan akarjuk megérteni az 
Atyának fényét, a kiben és a ki által mindenek 
vannak ?

De ha tanulmányozásról van szó, akkor ta
nítóról és iskoláról kell szólni. Mert minél nehe
zebb valamely tantárgy és minél biztosabb és 
gyorsabb eredményt akarunk benne elérni, annál 
inkább szükség van iskolára és tanítóra. Hát 
hová kell nekünk mennünk iskolába, ha az élet 
forrását, a mi Urunk Jézus Krisztust akarjuk ta
nulmányozni ? Íme kedves ifjú barátim, ti ennek 
a legkitűnőbb iskolának küszöbén álltok és be- 
bocsájtatásra vártok. Neve: Mária-kongregáció.

Tanítója, vezetőtanára: a boldogságos szűz Mária. 
•Tudjátok, melyik tánár tud legjobban ma
gyarázni ? A ki legjobban érti a tantárgyát! Ki 
érti legjobban a  mi Űrünk Jézus Krisztust ? Kinek 
volt az emberek között legtisztább elméje, leg
romlatlanabb szive, legérzékenyebb teste a  legtisz
tább gondolatok érzelmek, indítások fölfogására, 
ha nem annak, a kiről az egész emberiség zengi: 
Egészen szép vagy Mária és makula nincsen te- 
benned. Mi volna más a Mária-kongregáczió, ha 
nem iskola, a hol a  Szeplőtelen Szűz .vezetése 
alatt tanulunk élni szépen, tisztán, nemesen, bol
dogan, halhatatlanul. A Mária-kongregaczióban 
kell imádkozni — de ez nem elég. A Mária-kong- 
regaczióban kell szent beszédeket hallgatni — de 
ez nem elég. A Mária-kogregaczióban kell gyónni 
és áldozni — de még ez sem elég. A Mária-kon
gregaczióban mindezek által és utján tanulni kell 
élni: szépen, tisztán, nemesen, boldogan, halha
tatlanul, isteni malasztban a szeplőtelen Isten
anya édes hathatós, igézetes példája és vezetése 
mellett. Hát kedves ifjak, ebbe az előkelő iskolába 
vesznek föl most titeket és ennek külső jeléül 
Jézus Krisztus apostolainak törvényes utóda mel
letekre tűzi az ő fölkent kezeivel megáldott Szűz 
Mária-érmet. Engedjétek meg, hogy befejezésül 
ehhez a megszentelt éremhez kapcsoljam utolsó 
gondolatomat. Az 1870-iki német-francia-háboru- 
ban az egyik csatatéren haldoklóit egy gyönyörű 
szép francia ifjú. A tábori lelkész hozzá ment 
és kérdezte, nem kiván-e gyónni. Igen, mondta 
az ifjú és meg is gyónt. Mikor vége volt a sz. 
gyónásnak, az ifjú kivett egy fehér nyakkendőt 
a zsebéből és azt mondotta: Még egy utolsó 
kívánságom van tisztelendő atyám. Ezt a fehér 
nyakkendőt édes anyám adta énnekem első szent 
áldozásomkor, és azt mondta: Fiam, legyen ez 
a fehér nyakkendő jelképe lelked tisztaságának és 
csak azt kívánom neked, hogy soha be ne mocs
koljad azt. Tessék e nyakkendőt visszavinni édes 
anyámnak azzal az üzenettel, hogy fia soha be 
nem mocskolta azt. És ezzel kiszakadt lelke a 
testéből. Kedves ifjak, legyen ez a szép szent 
érem jelképe lelketek tisztaságának, és én csak 
azt kívánom nektek, hogy ha akárhol és akármi
kor arra a pontra juttok, á  melyre e szép fran
cia ifjú jutott, ti is visszaadhassátok édes anyá
toknak, a bologságos Szűz Máriának érmeteket 
azokkal a szavakkal: Édes Szűz anyám, ime itt 
az érem, melyet te adtál nekem, mindig hű fiad 
voltam és soha be nem mocskitottam azt. Úgy 
legyen!

—  Az Oltáregylet kiállításának megnyitása.
Ma délután nyitotta meg az Oltáregylet a Ferenc- 
József nőnevelde utcára nyíló helyiségeiben ren
des évi kiállítását. A megnyitásnak kiváló fényt 
kölcsönzött ez évben az a  körülmény, hogy azon 
Erzsébet Amália főhercegnő férj. Lichtenstein 
Alajos hercegné is megjelent.

Dr. Városy Gyula megyés püspök |3  óra
kor érkezett udvari papjai kíséretében a kiállítás 
színhelyére, hol az Oltáregylet igazgatója Sznbo- 
rics Jenő apátkanonok rövid beszéddel fogadta.

A 3 órakor, udvarhölgye Wensee bárónő 
kíséretében érkező főhercegnőt dr. Városy Gyula 
megyés püspök üdvözöl e, melyre a főhercegnő 
pár magyar szóval az ülést megnyitottnak jelen
tette ki. Szögyény-Maricli Júlia, az Oltáregylet 
elnöke ezután bemutatta ő Fenségének az egylet 
jelenlevő tisztikarát és választmányát, nemkülön
ben a terjesztőnőket. Majd a püspök megáldotta 
a kiállított tárgyakat, melyeket a főhercegnő az 
Oltáregylet elnökének kalauzolása mellett tekintett 
meg s a kiállítás eredménye felett legteljesebb 
megelégedését fejezte ki. A kiállítás két napig lesz 
nyitva s a lapunkban már jelzett órákban bárki 
által díjtalanul megtekinthető.

— A Kath. kör felolvasó estélye. Ritka és 
kedves élvezetet szerzett Krécsy Béla budapesti 
főreáliskolai tanár annak az intelligens és nagy
számú publikumnak, mely tegnap a Szent István 
teremben a Hét országon keresztül való utazás él
ményeinek meghallgatására egybegyült. Kellemes, 
egyszerű elbeszélő modorban adta elő az utazás 
folyamatát, szellemes megjegyzésekkel fűszerezve, 
egy perce sem fárasztva ki hallgatói figyelmét. 
A tiroli bércek, a Lago di Garda szépségei Milano, 
majd Genua, a bájos Riviérán Monaco tűntek 
szemeink elé. Hosszan időzött Lourdesnál, majd 
Biaritzot mutatta be. Spanyolországban Madrid
ról szólva, különösen annak világhírű képtárát, 
a Prado-t s benne Murilló gyönyörű képeit mu
tatta be. Megnyilvánult benne a mély érzésű esz
tétikus, de a ki nagy tudását rövid szavakban 
bámulatos világossággal teszi hallgatói tulajdonává. 
Szintigy kedves témája volt az arab építészet
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A végzetes születésnap.
A francia forradalom idejéből (1795) Hellinghaustól.

(Folytatás.)

E pillanatban egy alak tűnt föl hirtelen a 
szoba ablaka alatt, amelyben a fogoly lakott — s 
az udvaron átrohanva, karjait az áldozat nyaka 
köré foná.

— Te vagy Hermin ?! — suttogá Jácint, 
miközben magát öleléséből kiragadni igyekezett. 
A katonák a váratlan jelenetre meglepetten, moz
dulatlanul álltak.

— Tüzelj ! — kiáltott föl a leány.' Ha a 
testvéremnek meg kell halnia, úgy engedjétek, 
hogy én 'S vele együtt halhassak meg.

, A látogatás, amelyet Hermin a délután fo
lyamán testvérénél tett, az ifjú leány különös 
sejtelmeit s aggodalmait nem oszlathatta el. Mi
után öreg nagynénje — akinél lakott — nyuga
lomra tért, azonnal elhagyta a házat s az előtte 
oly ismerős ablakhoz sietett. Fönn a fényesen 
kivilágított ebédlőben élénk, vidám hangokat, köz
tük testvéréét is hallotta. Elhatározta, hogy meg
várja, mig az szobájába visszatér, és igy történt, 
hogy most tanúja lett testvére halálos utjának. 
A .tisztek egyikének végre sikerült testvére ölelő 
karjait lefejteni s egy kissé félrevezetni.

• — Tüzelj! — kiáltotta most a fiatal király
párti. Ez volt utolsó szava. A következő pilla
natban négy fegyver oltotta ki St. Florent gróf 
életét. " "■ ■ " • ' ■'

II.

Még körülbelül 60 évvel ezelőtt, nem mesz- 
sze a bretagnei St. Florent falvától, látható volt 
egy kis magaslaton a grófi család ősi fészke, a 
melytől a helység és á környék nevét is 
nyerte. Jácinth — az ősi ágnak utolsó férfisarja 
— 15 évvel előbb a fönn említett szomorú véget 
érte. A kastély ennek dacára lakott volt, bár el
hanyagolt állapota, füvei benőtt utai, szobái nagy 
részének szorosan elzárt és redőnyözött ablakai 
nem gyanittaták ezt. Csak itt-ott tűnt föl a ház 
körül egy-egy cseléd és csaknem naponként lát
ható volt egy előkelő női alak, a ház úrnője, a 
mint a széles erkélyen föl s alá járt, vagy a 
néma erdőcskében barangolt; de sohasem irá
nyította lépteit a falu, vagy csak az országút felé 
is. Szomorú, sebzett szive nem tűrhette az élet 
élénkségét. E hölgy az elhalt St. Florent iker
testvére ; nem volt már fiatal, de még mindig ki
váló szép, bár arca hideg, sötét kifejezést öltött. 
Világosan észrevehető volt rajta, hogy kedélyét 
folytonos fájdalom és keserűség epeszti s e fáj
dalmat nem szelídítette a vallás vigasza.

Testvére halála fölött érzett féktelen, nyers 
fájdalmának első pillanatéban oly szavakra fakadt, 
amelyek nem lehettek keresztény lélek megnyilat
kozásai. „Fájdalmam sokkal nagyobb, hogysem 
azt elviselhetném*1 ismételgette kétségbeesetten. A 
fájdalom azonban mégis csak megmaradt, és neki 
mégis csak hordoznia kellett. A legszomorubb 
pedig az volt, hogy ed isteni gondviselésen való 
megnyugvás nélkül, vigasztalanul szenvedett. Sze
rencsétlenségére egyetlen — egy világosan gondol
kodó rokona — nagynénje volt, a kinél tartózko
dott. Ennek vigasztalásai Hermin mélyen érző, 
nemes szivét nem nyugtathatták meg. Szépsége 
sok udvarlót hozott ugyan hozzá, dacára azon

ban nagynénje folytonos rábeszélésének, a házas
élet gondolatával nem tudott megbarátkozni. Rend
szerint azzal érvelt, hogy ő nem vár többé bol
dogságot ; hogy szivének egész szeretefe Jácint hal 
a sírba szállt.

Később nagynéniével régi otthonába boldog 
gyermekévei szinterére költözött. Javaik nagy ré
szét elkobozták vagy eladták — s csak a kas
télyt a parkkal és egy kis hozzátartozó fekvő- 
séggel mentette meg számára egyik régi szolgá
juk hűsége. Hermin itt maradt nagynénje halála 
után is. A magány már életföltételévé vált. A 
sötét árny, amely ifjúságára borult, barátnőjévé 
és vigasztalójává lett. Nap-nap után múlt el sza
kadatlan egyformaságban. Egyetlen foglalkozása, 
amely fájdalmas gondolataitól elvonta, az olvasás 
volt. A kastélynak rendkivül gazdag könyvtárá
ban töltötte Hermin idejének nagy részét. Min
dent összeolvasott, de ezen meg nem váloga
tott olvasmányai és egyik-másik könyvnek ve
szélyes tartalma dacára is hite, amely jámbor és 
értelmes édesanyjától örökségképen szállt rá, 
sértetlen maradt. E hit most ugyan élettelen volt, 
mint a hamuban lappangó szikra; de talán egy 
lágy fuvallat elég lesz arra, hogy egyszer a 
tiszta, isteni és felebaráti szeretet ragyogó láng
jára lobbanjon föl! A derék plébános az egyet
len látogató, aki a  kastély küszöbét átlépte, 
legalább reményiette ezt. — Hermin a tisztes 
papot, mint Isten szolgáját, mindig udvariasan és 
tiszteletteljesen fogadta. A plébános pedig lá
togatásait azon reményben folytatta, hogy végre 
is sikerülni fog neki e büszke lelket megnyer
hetni, akit a fájdalom nem nemesített, hanem 
megkeményitett.

(F o lyt köv.)
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jellemzése, a .mit különösen Sevillában az Alka- 
zárnál, majd Granadában az Alhambránál és a 
Generáljánál mutatott be. Gibraltárnál szintén 
hosszabban időzött, a tengeri élmények elmondá
sával pedig sok derűs mosolyt keltett hallgatóinál. A 
granadai és cordobai műemlékek bemutatása után 
Valenciáról, majd a spanyolok legszebb és leg- 
modernabb városáról, Barcelonáról Szólott. Fran
ciaországban Avignont és Lyont jellemezte s a 
szépséges Schwejz néhány bájos képének.bemu
tatása után visszavezette olvasóit szép Magyar
országba. A közönség lelkes- tapsolással adott ki
fejezést örömének az élvezetes estéért s azzal 
a reménynyel vált meg a kiváló előadótól, hogy 
más alkalommal is részese lehet a nagy világban 
szerzett tapasztalatainak.

A legnagyobb elismeréssel és dicsérettel 
kell megemlékeznünk az Amateur-klub remek 
képvetítéseiről. Őszinte szóval mondhatjuk, hogy 
hivatása magaslatán állott, midőn tudását a nagy
közönség javára értékesítette. A képek vetítése 
általában gyönyörűen sikerült. Igaz, hogy új 
géppel, a modern vívmány legújabb eszközeivel 
működött. Huszonöt Amperrel, azaz öüOo gyer
tyafényt árasztó világossággal vetítette a képeket. 
Dr. Palánszky Miklósnak, a klub elnökének, va
lamint Klökner Józsefnek nagy hálával tartozik 
a hallgatóság, mely egy kellemes est feledhetlen 
emlékeivel távozott.

— Az utolsó ut. Kari Istvánná, szül. Flits 
Mariska urhölgynek temetése ma d. u. tél "> óra
kor folyt le óriási részvét mellett Szinte tengernyi 
tömeg lepte el a Nádor-utcát, a honnan az ifjú 
hölgy hült tetemeit a temetői csendes nyugalom 
helyére kisérték. A szomorú eset nemcsak a le
sújtott családot érte, hanem mély és igaz rész
vétet keltett városunk minden körében, az elő
kelők közt ép úgy, mint a szegényeknél, mert a 
angyali jóságu hölgyet, gyermekeinek jó édes
anyját, a szegények bőkezű istápolóját, mindenki 
tisztelte és szerette. Virrasszon sirhalma felett a 
szeretet, mely életében vezérlő csillaga volt.

— Letartóztatott báró. Előkelő foglya van 
ez idő szerint a városház sötét zárkájának. Báró 
SCotti Jenő, — a mint ő maga vallotta — báró 
Scotti János altábornagy fia — az utóbbi napokban 
városunkat szerencséltette megjelenésével. Hetven- 
kedő magaviseletével, mely különösen a kávé
házak és vendéglősök asztalainál nyilvánult, ma
gára vonta a rendőrség figyelmét. Előállították, de 
mivel kilétét igazolta — Zala-Bakon segédjegyző — 
iratai is rendben voltak, a rendőrség jóakaró figyel
meztetések mellett ismét szabadon bocsátotta. Teg: 
nap este újra panaszfeljelentés érkezett ellene. A 
Hungária kávéházban ittas állapotban garázdálko
dott, úgy hogy a kávéház tulajdonosa kénytelen volt 
őt a rendőrség oltalma alá helyezni. Ma reggel Buda
pestre táviratoztak ügyében s onnan azt a választ 
nyerték, hogy mivel hatóság elleni erőszak büntette 
miatt eljárás van ellene folyamatban, kérik letartózta
tását. A rendőrség fogságba helyezte s legközelebb 
gondoskodni fog Budapestre való átkisértetése 
ügyében. A szerencsétlen megtévelyedett fiatal 
ember esete szomorú jele a modern erkölcsöknek.

— Nagy idők tanúja. A nagy erdőből sűrűn 
dőlnek ki a szálfák. Egyik a másik után. Ö4 
esztendővel ezelőtt büszkeségünk voltak, keletről- 
nyugotról egyaránt tépte őket a vihar. Nem győzte 
meg őket. Most az idő vasfoga korhasztja el 
őket. Vizler János 48-as honvéd, a ki a magyar 
szabadságharc idején mint őrmester vitézül szol
gálta hazánk ügyét, szerdán kidőlt az élők sorából. 
Temetése tegnap folyt le ismerőseinek és tisztelőinek 
nagy részvéte mellett.

— A kereskedő ifjúság mulatsága. A szé
kesfehérvári kereskedő itjak egyesülete javára a 
Fekete-Sas szálloda összes termeiben 1904 április 
hó 9-én zártkörű iáncestélyt rendez. Az egyesület 
vezetősége ugyan okosabban tette volna, ha 
egy-két napot vár legalább tánc-vigalma nem 
esett volna az Egyház által tiltott időben, a mely 
tudvalevőleg husvét utáni első vasárnapig bezá
rólag tart.

— Tüzilárma. A tűzoltók vésztrombitája 
harsogott végig ma délután városunk utcáin. Kis- 
kécskemétre híta őket a kukorékoló vörös kakas. 
Szerencsétlenség azonban alig volt, a mennyiben 
csak egy szalma kazal teteje égett le, a melyet 
az oítlakók a tűzoltóság megérkezéséig elnyomtak.

FEJÉRMEGYffl NAPLÓ.

m '- g

11

—  Bestiális szülők, Gyalázatos hírről érte
sült a napokban a rendőrség. Mikler János Könyök
utcai lakost feljelentették, hogy feleségével, szül. 
Ott Máriával János nevű T  "éves fiacskájukat, a 
kit még iskolába sem iratíak' be, vadállatias mó
don kínozták. Kenyér-helyett ütés-\ érés a min
dennapi ellátása, a mellett fojtogatják, s a nappali 
kínzás után éjjel zsákba dugva' nyújtanak neki 
pihenést. Liszt Ferenc rendőrbiztos dr. Palánszky 
Miklós kér. orvossal ma kiment' a helyszínére s 
a szerencsétlen kis ártatlant SZivig megindító hely
zetben találta. Testén egy-két megnevezhetlen 
szinü rongy lóggott, tele vólt sebekkel, kék-zöld 
foltokkal, a fején pedig egv három centiméter 
hosszú seb, melyet az néde?f anyja késsel ütött 
rajta. A szerencsétlen fiúcskát a Szent-György- 
korházba szállították, a hol Szegényke bevallotta, 
hogy folytonosan kínozzák, ütik-verik s enni csak 
a jó emberek irgalmából kapott. Az apa és anya 
ellen, a kik vállomást tévé elmondották, hogy 
váltig kérték a jó Istent, hogy szabaditsa meg 
őket terhűktől, meginditatott a legszigorúbb el
járást. . 1

— Baklövés. A nyulászás nem csupán nagy
uraknak és az ahhoz értőknek szokott elvezetet 
szerezni. Renkes József és l-üri József tabajdi 
lüldmivesek is hódollak a nemes szórakozásnak, 
a mi annál izgatóbh volt rájuk nezve, mert a va
dászjegyet ellelejtették beszerezni. A nemes pasz- 
szio azonban nagyon keserveden végződött rajuk 
nézve. Füri József ugyanis a völgyben ballagott 
s vadászó társa csak leje csúcsát látván rádup
lázott. A sőrét a szerencsétlen embernek a szi
vet és tüdejét roncsolta széf, mire egy jajkiáltás
sal üsszeroskadt és csakhamar kilehelte a lelkét. 
A törvényszék Keczán Izidor bíró elnöklete alatt 
összeülvén a gyilkosságot kizártnak látta, de gon
datlanságból okozott embérölesert három havi 
fogházra és 400 korona kártérítésre, valamint 
a fölmerült bírói költségek megtérítésére ítélte a 
szerencséden baklövőt, a melyben az sietett is 
megnyugodni.

— A rikkancsok ellen. Rudnay Béla a bu
dapesti főkapitány, megrendszabályozta a rikkan
csokat, a kiknek ezután csak a lap címét es árát 
szabad tudtul adni, De azt is illendően, mert a 
ki a közrendet megzavarja, bűnhődik. Nem elő
ször ajánljuk ezt az eljárást a mi rendőrségünk
nek is becses figyelmébe. Különösen jó volna, ha 
a templomok ajtajában való éktelen ordítást eltil
tanák, a melylyel nemcsak az illendőségei sértik, 
hanem közbotrányt is okoznak", mód nélkül za
varván az ájtatoskodókat.. Nálunk azt hisszük a 
jó példaadás is megtenné a maga hatását. Csak- 
egy-két orditozót kellene megbüntetni, esetíeg csen
des elmélkedésre egy kicsit, a hűvösre csukni s 
a többinek is elmenne a kedve a nagy lánnacsi- 
náláslól.

— Lopás. Pamminger Sándorné tobak-utcai 
lakost, aki a Felmayer-féle festőgyárban volt al
kalmazva, régóta gyanúsították a gyár árukészle
tének megdézsmálásával. Kováts Lajos rendőr
biztos házkutatást tartott pamminger lakásán, a 
hol nagymennyiségű holmit találtak, mely a gyár 
hivatalnokainak állítása szerint igazialan utun ke
rült Pammingerné kezére. A kelmekedvelő asz- 
szony ugyan erősen tagadja a lopást és barát- 
néira, valamint a sírban nyugovó első férjére 
tolja a kelmék ajándékozását, a rendőrség azon
ban alaposnak tartja a lopás gyanúját.

— Tolvaj kanászbojtár. A nóta azt mondja 
ugyan a bojtárra, hogy „ha a fizetése 1Ü forint 
20 krajcár is, abból is megél egy bujtár.“ Tamás 
István, a kanasz-inas azonban más elveket val
lott s a gazdájától ellopott 32 koronával akarta 
kiegészíteni a meglehetősen hiányos „garderobját. 
Megvett egy pár neki való csizmát s mivel nagy 
volt a pipázhatnékja, pipát és dohányt ;s, sót, 
hogy a módját is megadja, illendően mcgiita az 
áldomást egész a sárga főidig. A nagy költekezés 
szemet szúrt másoknak is, s a szépreményü ifjú 
a hűvösre került. De csak egy hónapra, mert a 
gazdája a javulás reményében megbocsátotta neki 
csalafintaságát.

Kiültetésre alkalmas néhányszáz darab jávor, 
szil, körisfa darabja 20—15 kr. Sophora (méhé
szeknek ajánlva 25—15 kr. platánfa. 30 kr. cso
magolva Duna Adonyi vasút vagy hajó államáshoz 
szállítva, a pénz elöleges beküldése mellett eladó. 
Vetőmag Kifli burgonya 50 kilónként zsákostol 
2 frt. 30 kr. Baur gazdatiszt Duna Adony.

Ujfestöüzlet. Van szerencsém értesíteni 
a nagyérdemű közönséget, hogy Zöldfa-utca 
4. sz. alatt szoba-, cim-, cimerfestő és mázolá- 
mühelyt rendeztem be. Elvállalok minden e 
szakmába vágó munkát jutányos áron s pon
tos kiszolgálással Tisztelettel G u tm ann  L  
és fia.

Anyakönyvi statisztika
1904. évi március hó 18-iöl március hó 25-ig.

I. Születés.
S zületett: 13 fiú, 12 leány. Ezekből törvényes fiú, 

13, leány 11 ; törvénytelen fiú 0, le á n v : 1 ; halva született
0  törvényes fiú. 0 leány; O törvénytelen fiú, 0 leány
— Összesen : 25.

II. Halálozás.
E lh alt: 6 fi, 14 nő. Ezekből 7 éven a lu li: törvényes 

f iú : 2, l e á n y 5 ; törvénytelen fiú : 0, leány : 0 ;  7 éven fe
lüli fi : 4, nő : 9. — Összesen : 20.

E szerin’ a születés a  halálozást 5-tel múlja felüt.
Elhaltak: Kis Erzsébet, rom. Katii., 4 éves, Szcchcnyi- 

utca, 82 sz. -- Sogorka Paine, szül. Valler Mária, ág. hitv. 
ev., öli éves, Széchenyi-utca, 148 sz. Helmstreit Ferenc, 
rom. kath., Pl hónapos, SzcJcr-utcp 25 sz. Reichenfeld 
KaroU riű, szül Stark Anna, i z r , 68 éves, Orcg-ulca, 12 sz.
— <>zv. I.iszi Ktvanné, szül. Nyikos Terézia, rom. kath., 
PJ éves, Zamolv-utca, 47 sz. Keller (leánygyermek), izr.
1 napos, 1.je lso r , !) sz. — Tóth József, rom. kath., fúldm.
napsz., 49 eves, Csupor Anna férjé, Szt.-György kórház. — 
Krepsz József, rom. kath., gazdasági cseléd, 23 éves, nőtlen, 
Szt.-tjyorgy kórház. - Pál Nagy János, ev. ref., földm. 
napsz.. íii é \e s, Németh Juha férjé, Szt.-György kórhá*. — 
Kiér Maria, ium. kath., 7 eves. Öreghegy, 399 sz. — Ozv. 
KnycJi AnJrasne, szül. Czicmger Terez, rom. kath., magán- 
zonö, (i4 eves, Zámolykoz, ó sz. Geisztlinger Józsefnc,
szül. Horváth Pozaha, rom. kath., 60 eves, Szt.-György 
kórház. -  Sutó Janosne, szül HoíTman Ilona, rom. kath., 
3f> eves, Apáca-utca, 18 sz. — Jankovics Erzsébet, rom. 
kath., 3 hónapos, Selyem-utca, 35 s z . — Keller íren, izr., 4 
hónapos, Ligetsor, 9 sz. Farádi Szabó Anna rom. kath., 15 
hónapos, Zanioly-utca, 18 sz. — Holti Gyula, róni. kath., 5 
hónapos, Gyümölcs.utca, 7 sz. — Vizler János, rom. kath., 
83 éves, Nador-u 7. sz. — Kari Istvánná, szül. Flits Mária, 
rom. kath., 29 éves, Kigyo-utca, 1 sz. — Varga Kálmánné, 
rom. kath., 30 éves, Gáztelep-utca, 13 sz.

Kihirdetés.
Fekete Ferenc, kőmives-segéd és Schneider Anna 

Sz.-Fehérvár.

Van szerencsém a t. közönségnek 
nemkülönben ismerőseim és jóbarátaim
nak b tudomására hozni, hogy a Kossuth- 
utcában levő újonnan átalakított

Ipar kávéházat
megvettem és azt ma szombat este 8 óra
kor Keeskeméthy Károly jó hírnevű zene
kara közreműködése mellett megnyitom.

Főtörekvésem lesz személyes veze
tésem alatt a legjobb kávéházi ételek és 
italok, úgy pontos kiszolgálás által t. ven
dégeim pártfogását kiérdemelni.

Számos pártfogásért esedezve
kiváló tisztelettel

MÁRKUSZ  BÉLA.
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